PRILOGA 7d

Izjava na rac¢unu
(tocka b) prvega odstavka in toc¢ka b) drugega odstavka 34. m ¢lena te uredbe)

Izjava na racunu, katere besedilo je navedeno v nadaljevanju, mora biti sestavljena v skladu z opombami. Opomb ni treba natis-
niti.

Slovensko besedilo:

Izvoznik blaga, zajetega s tem dokumentom (pooblastilo carinskih organov st. ............. (1b)) izjavlja da, razen ¢e ni drugace
jasno navedeno, ima to blago preferencialno ...................... (2b) poreklo v skladu s pravili o poreklu Splo$ne sheme prefer-
encialov Republike Slovenije.

Anglesko besedilo:

The exporter of the products covered by this document (customs authorisation No. .......... ('3)) declares that, except where
otherwise clearly indicated, these productsare of .................... preferential origin *?® according to the rules of origin of the
Generalised System of Preferences of the Republic of Slovenia.

Francosko besedilo:

L'exportateur des produits couverts par le présent document (autorisation douaniére n® ........... (1d)) déclare que, sauf indi-
cation claire du contraire, ces produits ont I'origine préférentielle .................... (% au sens des régles d'origine du Systéme
des préférences tarifaires géneralisGes de la Republique de Slovenie.

(Podpis izvoznika, dodatno mora biti jasno
navedeno ime osebe, ki je podpisala izjavo)

1) Kadar izjavo na racunu sestavi pooblasc¢eni izvoznik v smislu 34. § ¢lena uredbe za izvajanje carinskega zakona, mora biti
na tem mestu vpisana Stevilka pooblastila. Ce izjave na racunu ne da pooblas¢eni izvoznik, se besede v oklepaju izpustijo
in se pusti prazen prostor.

2) Navedba porekla izdelkov.
3) Te navedbe se lahko izpustijo, ¢e so informacije vsebovane v samem dokumentu.

4) Glej tudi peti odstavek 34. s ¢lena uredbe za izvajanje carinskega zakona. Kadar se ne zahteva podpis izvoznika, se
izvzetje podpisa nanasa tudi na navedbo imena podpisnika.



